
Your Source for District News
Stay connected with HISD NOW for daily news, 
updates, and stories from across the District—
available in English and Spanish on YouTube 
@HISDNOW.

Guía rapída para las Familias de HISD

HISD Family  
Quick Start Guide
2026-2027

Scan to view our full guide online
Escanee para ver nuestra guía  
completa en línea.

@hisdnow @houstontxisd @houstonisd



HISD District Calendar 
Calendario de HISD 
2026-2027
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June • Junio (2026)
4  	Last Day For Students
	 Último día de clases de 
	 los estudiantes
5  	Staff PD Day / Capacitación
9  	Staff PD Day / Capacitación
19  Juneteenth

July • Julio
2 	Recess / Receso
3	 Independence Day
	 Día de la Independencia

August • Agosto
10 First Day For Students
	  Primer día de clases

September • Septiembre 
7 	Labor Day / Día del Trabajo
21 Staff PD Day / Capacitación

October • 2026
9 	Staff PD Day / Capacitación

November • 2026
6 	Staff PD Day / Capacitación
23-27  Recess / Receso
26 Thanksgiving Day
	  Día de Acción de Gracias

December • Diciembre
21-31 Recess / Receso

January • Enero
1 New Year’s Day / Año Nuevo
4 Staff PD Day / Capacitación
18 Martin Luther King, Jr.

February • Febrero
15 Staff PD Day / Capacitación

March • Marzo
8-12  Recess / Receso
26  Recess / Receso

April • Abril
16 Staff PD Day / Capacitación

May • Mayo
28 Last Day For Students
	  Último día de clases de
	   los estudiantes
31 Memorial Day
	  Día de los Caídos

June • Junio (2027)
1 	Staff PD Day / Capacitación
7 	Staff PD Day / Capacitación
18  Juneteenth

Testing Calendar 
The 2026–27 testing calendar includes STAAR, TELPAS, MAP, SAT, ACT,  
and AP exams. Visit houstonisd.org for more information.  

Calendario de exámenes
Calendario de exámenes para el ciclo 2026–27 incluye los exámenes  
STAAR, TELPAS, MAP, SAT, ACT y AP. Visite houstonisd.org para obtener  
más información. 

Holiday (no classes)
Feriado (no hay clases)

Recess (no classes)
Receso (no hay clases)

Staff PD (No Classes)
Capacitación del personal  
(no hay clases)

First Day of School
Primer día de clases
Aug/ago. ∙ 10 ∙ 2026

Last Day for Students
Último día de clases
May/mayo ∙ 28 ∙ 2027

Last Day for Teachers
Último día de los maestros
June/junio ∙ 1 ∙ 2027

5th Quarter
5.º trimestre

School Leaders’ Induction/Preparation
Introducción y preparación de los  
líderes escolares

All Staff Induction/Preparation
Introducción y preparación de todo  
el personal



Family and Community 
Engagement Services  
The HISD Family and Community Engagement 
team works to support school-to-family  
partnerships. Parents are offered  
programming like Parent University, the  
PTO Expo, Possip surveys, and more.  
Email FACE@houstonisd.org for questions.

Servicios de Participación de 
la Familia y la Comunidad
El equipo de Participación para la familia y  
la comunitaria de HISD trabaja para fomentar  
las alianzas entre la escuela y las familias.  
A los padres se les ofrecen programas como la 
«Universidad de Padres», la Expo de la Asociación 
de Padres y Maestros (PTO), las encuestas Possip  
y mucho más. Si tienes más preguntas, envía  
un correo electrónico a FACE@houstonisd.org

The Family Connections Center  
Whether you are looking for information,  
have a concern, or need assistance to solve 
a problem, the Family Connections Center 
is here to help. Call 713-556-7121, email 
ParentAssistance@houstonisd.org, or visit  
us at 4400 W. 18th St, Houston, TX 77092.  

El Centro de Conexiones  
para las Familias  
Ya sea que esté buscando información, tenga 
una inquietud o necesite ayuda para resolver 
un problema, el Centro de Conexiones para 
las Familias está aquí para ayudarle. Llame al 
713-556-7121, envíe un correo electrónico a 
ParentAssistance@houstonisd.org o visítenos 
en 4400 W. 18th St, Houston, TX 77092. 

Getting Ready for Back to School
Preparación para el regreso a clases

Annual Student Information Update 
Each year, we want to make sure we have accurate contact information for every 
student and family. Scan the QR code to complete the form for this school year.  
For more information, please contact your campus front office.  

Actualización anual de información del estudiante 
Cada año, queremos asegurarnos de contar con la información de contacto precisa de cada estudiante 
y su familia. Escanee el código QR para completar el formulario correspondiente a este ciclo escolar. 
Para obtener más información, comuníquese con la secretaría de su escuela.

Student Transportation & Bus Routes  
HISD Transportation Services offers safe and timely transportation for  
eligible students. Scan the QR to sign up for your route. Call 713-556-9400 
or email Transportation@houstonisd.org for more information.  

Transporte estudiantil y rutas de autobús   
Los Servicios de Transporte de HISD ofrecen transporte seguro y puntual a los estudiantes que 
reúnen los requisitos. Escanea el código QR para registrarte en tu ruta. Llame al 713-556-9400 
o envíe un correo electrónico a Transportation@houstonisd.org para obtener más información.

Volunteers in Public Schools: Become a Volunteer 
Parents can volunteer at their child’s school through the Volunteers in Public Schools (VIPS) 
program. Background checks are required. Visit houstonisd.org/VIPS to register to volunteer. 
Call 713-556-7206 or email vips@houstonisd.org for more information.  

Voluntarios en las Escuelas Públicas: Sea voluntario 
Los padres pueden ser voluntarios en la escuela de sus hijos a través del programa  
Voluntarios en las Escuelas Públicas (VIPS). Se requiere una verificación de antecedentes.  
Visite houstonisd.org/VIPS para registrarse como voluntario. Llame al 713-556-7206  
o envíe un correo electrónico a vips@houstonisd.org para obtener más información.



HISD Sunrise Centers 
Eight Sunrise Centers are located throughout the 
District provide and support to HISD students 
and families to meet their needs. Each Sunrise 
Center offers food pantries, clothing assistance, 
health and mental health services, student 
enrichment, adult education, case management, 
and homeless/foster care supports.
  
Centros Sunrise de HISD 
Hay ocho Centros Sunrise repartidos en todo el 
distrito que brindan apoyo a los estudiantes y las 
familias de HISD para satisfacer sus necesidades. 
Cada Centro Sunrise ofrece bancos de alimentos, 
ayuda con ropa, servicios de salud física y mental, 
programas de enriquecimiento para estudiantes, 
educación para adultos, gestión de casos y apoyo 
a personas sin hogar y en acogida temporal.

Supporting HISD Families
Apoyo a las familias de HISD

Possip  
Do you have immediate  
feedback for your campus? 
Would you like to send a shout 
out or praise your teacher?

Complete the monthly Possip Pulse Check!  
 
¿Tiene alguna sugerencia inmediata para  
su escuela? ¿Le gustaría enviar un saludo  
o felicitar a su maestro? ¡Complete la 
encuesta mensual Possip Pulse Check!

Free Student Telehealth 
with Hazel Health
With Hazel Health, HISD students can  
speak with a licensed therapist or a medical 
provider via telehealth, from school or at 
home, at no cost to families. Call 713-556-7280  
or email healthms@houstonisd.org for  
more information. 

Telemedicina gratuita  
para estudiantes con 
Hazel Health
Con Hazel Health, los estudiantes de  
HISD pueden hablar con un terapeuta 
autorizado o un profesional de la salud  
a través de telesalud, desde la escuela  
o casa, sin costo alguno para las familias. 
Llame al 713-556-7280 o envíe un correo 
electrónico a healthms@houstonisd.org 
para obtener más información.

North/Norte Central/Centro
West/Oeste South/SurLocations & Contacts

Lugares y contactos
Youth Development Center 
6050 Bretshire Dr, Houston, TX 77016 
      713-556-2649       281-907-2422

Family Connections Center at Hattie Mae 
White Educational Support Center  
4400 W 18th St, Houston, TX 77092 
      713-556-8484 

Brock Student Re-Engagement Center 
1417 Houston Ave, Houston, TX 77007 
      713-556-7237

BakerRipley – Gulfton - Sharpstown 
6500 Rookin St, Houston, TX 77074 
      713-556-2639       281-907-2596

Mission Milby CDC 
2220 Broadway St, Houston, TX 77012 
      713-556-2629       281-965-2253

West Orem Family YMCA 
5801 W. Orem Dr, Houston, TX 77085 
      713-556-2659       281-683-7051 

Marian Community Center 
11101 S Gessner Rd, Houston, TX 77071 
      281-907-2596

Worthing High School 
9215 Scott St, Houston, TX 77051  
      281-690-7693

Morefield Boys & Girls Club 
5950 Selinsky Rd, Houston, TX 77048 
      713-556-2619       281-683-5569 



Resources & Staying Connected
Recursos y cómo mantenerse conectado

Student Assistance & Forms
Asistencia para estudiantes y formularios

Student Assistance Form (SAF) 
Use the Student Assistance Form (SAF) to request support services such as  
food, housing, clothing, and counseling. Scan the code below to submit a SAF  
and receive support from your campus counselor or nearby Sunrise Center.  
  

Formulario de asistencia para estudiantes (SAF)
Utilice el Formulario de Asistencia para Estudiantes (SAF) para solicitar servicios de apoyo, como 
alimentos, vivienda, ropa y asesoramiento. Escanee el código que aparece a continuación para  
enviar un SAF y recibir apoyo de su consejero de la escuela o del Centro Sunrise más cercano. 
 

Immunizations and Physicals
Immunizations and physical exams may be required for enrollment and athletics.  
To contact Health & Medical Services, call 713-556-7280 or email healthms@houstonisd.org  
for more information.  

Vacunas y exámenes médicos 
Es posible que se requieran vacunas y exámenes físicos para la inscripción y la participación  
en actividades deportivas. Para comunicarse con el Departamento de Salud y Servicios Médicos,  
llame al 713-556-7280 o envíe un correo electrónico a healthms@houstonisd.org para  
obtener más información. 

Lunch Programs, Special Diet & Allergy Information
All families are encouraged to complete the HISD Meal Application, even if unsure of eligibility. 
Apply online: SchoolCafe.com/HoustonISD. Special diet? Ask your doctor to complete the Special 
Dietary Accommodations form and submit it to the school nurse. 

Programas de almuerzo, dietas especiales y alergias
Se invita a todas las familias a completar la solicitud de comidas de HISD, incluso si no están 
seguros de cumplir con los requisitos. Presente su solicitud en línea: SchoolCafe.com/HoustonISD.  
¿Tiene alguna dieta especial? Pídale a su médico que complete el formulario de adaptaciones 
dietéticas especiales y entréguelo a la enfermera de la escuela.

Meal Applications / Solicitud de comidas: 
713-491-5944 / eligibilityinfo@houstonisd.org 

Sign Up for ParentSquare
All HISD schools use ParentSquare, the district’s official communication  
platform. Through ParentSquare, families receive important school updates,  
teacher messages, event reminders, and emergency alerts by text, email,  
phone call, or the mobile app—in their preferred language.    

 
Regístrese en ParentSquare
Todas las escuelas de HISD utilizan ParentSquare, la plataforma oficial de comunicación del  
distrito. A través de ParentSquare, las familias reciben actualizaciones importantes de la escuela, 
mensajes de los maestros, recordatorios de eventos y alertas de emergencia por mensaje 
de texto, correo lectrónico, llamada telefónica o la aplicación móvil, en el idioma que prefieran. 

Special Diets / Dietas especiales:  
713-556-2937 / NSSPECIALDIETS@houstonisd.org 



HISD Police Department: 
Departamento de Policía de HISD:  
713-892-7777 | HISDPD@houstonisd.org 

Family Connections Center: 
Centro de Conexiones para las Familias: 
713-556-7121 
ParentAssistance@houstonisd.org

National Suicide Prevention Lifeline:
Línea Nacional de Prevención del Suicidio: 
1-800-273-8255 or Text “Talk” to 66746 

HISD Bullying Hotline: 
Línea directa contra el acoso escolar  
de HISD: 713-556-3327

See Something, Say Something:
Si ves algo, di algo:
844-572-9669 

Important Contacts
Contactos importantes

Emergency & Crisis Communications
Comunicaciones de Emergencia y Crisis

Su Fuente de Noticias del distrito
Mantengase al tanto de las noticias, novedades  
e historias diarias de todo el Distrito a través  
de HISD NOW, disponible en inglés y español  
en YouTube @HISDNOW.

Your Source for District News
Stay connected with HISD NOW for daily news, 
updates, and stories from across the District—
available in English and Spanish on YouTube 
@HISDNOW.

Lockdown: This is used when there is a 
serious threat inside the building. Everyone 
stays inside, locks the doors, turns off the 
lights, and stays quiet and out of sight. 

Secure: This is used when there is a possible 
danger outside the building. Everyone comes 
inside, and all exterior doors are locked.  
No one is allowed in or out until it's safe. 

Shelter in Place: This is used when something 
outside makes it safer to stay indoors. People 
may be asked to move to rooms without 
windows or go to higher floors, depending  
on the situation. 

Evacuation: This means quickly and calmly 
leaving the building or area to stay safe. 
Everyone goes to a specific meeting spot 
away from danger. This is often used  
when there is a fire.  

Shelter for Hazmat: This is used when there 
are harmful substances outside. People move 
indoors to a safe area to stay protected. 

Important Terminology: Terminología Importante

Confinamiento: Se utiliza cuando existe una 
amenaza grave dentro del edificio. Todos deben 
permanecer adentro, cerrar las puertas con 
llave, apagar las luces y mantenerse en silencio 
y fuera de la vista.

Modo seguro: Se utiliza cuando existe un 
posible peligro fuera del edificio. Todos deben 
entrar al interior y se cierran con llave todas las 
puertas exteriores. No se permite la entrada ni 
la salida de nadie hasta que sea seguro.

Refugio en el lugar: Se utiliza cuando algo en  
el exterior hace que sea más seguro permanecer 
en el interior. Se les puede pedir a las personas 
que se trasladen a habitaciones sin ventanas  
o que suban a pisos más altos, dependiendo  
de la situación.

Desalojo: Significa salir del edificio o del área 
de manera rápida y tranquila para mantenerse a 
salvo. Todos se dirigen a un punto de encuentro 
específico, lejos del peligro. Esto se utiliza con 
frecuencia cuando hay un incendio.

Refugio ante sustancias peligrosas:  
Se utiliza cuando hay sustancias nocivas afuera. 
Las personas se trasladan al interior, a un área 
segura, para mantenerse protegidas.


